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stemmelse, tit hvilken der ei: cn tilsvarende Be- 
stemmelse t Soloven for Hertugdømmerne, der 
dog ikke er aldeles eenslydende Den Bestem- 
melse, som den høitærede Minister sigtede til, 
er den almindelige, at en Skipper ikke maa 
føre Skib, fordi han kommer i Farvande, hvor 
han ikke er berettiget til at feile, eller fordi 
Skibet ikke har en vis Læstedrægtighed, men jeg 
har ikke sigter dertil. Jeg har sigtet til, at der 
skulde gives Ministeriet Bemyndigelse til at 
foretage 홢- lempet naturligviis efter Aarsa- 
gernes Lighed 홢- lignende Forandringer som 
de, der vare givne Regjeringen Bemyndigelse 
iil at foretage efter Loven af 19de Februar 
1861 i Danmark. Der er Tilfælde, hvor man 
i Danmark kunde gjøre en Undtagelse, medens 
man efter de bestaaende Sønæringsregler ikke 
kunde gjøre denne Undtagelse for de incorpo- 
rerede Districters Vedkommende. De ere alt- 
saa uheldigt stillede, og jeg har ikke villet An- 
det ved dette Forslag, end at det skulde være 
Regjeringen given« at maatte indrømme Und- 
tagelser, hvor den sandt det billigt, og det er 
jo klart, at, naar en Minister kom til den An- 
skuelse, at, dersom man gav en vis N. N. ide 
incorporerede Districter denne Ret, saa gav 
man ham Noget, som man ikke vilde have givet 
en Dansk 홢- saa vilde han nægte Bevilliiigein 
Det kan ikke falde mig ind, at Ministeren skulde 
bruge Bemyndigelsem uden at han kunde sige: 
Her er et Tilfælde, hvor der ganske bestemt maatte 
gjøres en Undtagelse, dersom man gik frem ef- 
ter lignende Regler, som man har brugt i Dan- 
Mark. Det er det, man skal; man skal have 
lignende Reglen Fordi Sønæringsloven har 
været forskjellig i de forskjellige Districter, deraf 
fremgaaer ikke, fordi denne Bestemmelse kom- 
mer til at staae der, at det accurat vil falde 
saaledes ud, at. man siger: Denne Mand kan 
faae en Bevilling i Kongeriget, og, havde han 
levet i de incorporerede Districter, vilde han 
faae en tilsvarende Frihed. Nei, fordi de ere 
forskjelligt stillede, kan der være Undtagelser, 
som ere billige i de incorporerede Districter, 
som ikke vare det i Kongeriget, men den Lig- 
hed, at der kan gjøres Undtagelser fra de al- 
mindelige Regler, er det, jeg vil have vedtaget, 
og ikke noget Plus for de incorporerede Di- 
stricteix Den høitærede Minister har aner» 

kjendt, at der var Tilfælde, hvori man ikke 
kunde gjøre dem lige stillede, men jeg forlan- 
ger kun, at man ikke indfører her en Bestem- 
melse, som man ikke indførte aualogisk taget 
for Kongeriget; man har iSoforhold været 
stillet anderledes, og i Kongeriget tog man, da 
man gav홢 nye Regler, Hensyn til de gamle 
Forhold, og det maa man ogsaa gjøre her. 
Dette er min Mening med LEudringsf rflageh 
og det er affattet Ord til andet i Overeens- 
stemmelse med den vedkommende Paragraph i den 
kongerigske Lovgivning. Den høitærede Mini- 
ster anførte, at der var mange Tilfælde iKonss 
geriget, hvor man kunde ønske en saadan Be- 
stemmelse 홢홢홢 ja, det er klart, men jeg forlan- 
ger ikke, at man i saadanne Tilfælde skal gjøre 
en Undtagelse i de indcorporerede Districter, 
som man ikke vil gjøreiKongeriget, hvor man 
kunde ønske en saadan Bestemmelse s-홢홢, ja, det var 
noget Andet; men det forlanger jeg ikke, at 
man i saadanne Tilfælde skal gjøre en Und- 
tagelse for de indcorporerede Districters Ved- 
kommende Paa ingen Maade; jeg«sorlanger 
kun Lighed. Altsaa, naar jeg tager dette For- 
slag tilbage, eller det ikke bliver vedtaget, eller 
en Lov med den Bestemmelse ikke kommer frem, 
da er der en Lacune, og den træffer 100 Gange 
vægtigere der, hvor Enhver saa at sige er Sø- 
mand. -홢홢 og tilmed lille Sømand 홢«홢홢 og intet 
Andet, og hvor Skibsfarten ineest reducerer sig 
til smaa Skibe, med Hensyn til hvilke den 
Undtagelse, som er udtalt i den slesvigske pro- 
viforiske Lov, ikke kan komme til Anvendelse 
efter 1ste April 1867. Man har i Loven af 
1866 ikke taget Hensyn til de smaa Skibe, 
fordi man troede, at Bestemmelsen ikke var 
nødvendig med Hensyn til disse; men med 
Hensyn til dem er den netop i allerhøieste 
Grad nødvendig. Den Indvending, som den 
høitærede Minister fremsatte, har jeg forudseet, 
og det i den Grad, at jeg troer nu at burde 
omtale det her. Jeg har nemlig confereret 
med den ærede Formand, og han har erklæret, 
at det kunde godt gaae, og ligeoverfor det an- 
det Thing troer jeg ogsaa, det kan gaae. At 
ville gjennemføre et Lovforslag uforandret der- 
ved, at man siger, at det har været i det an-- 
dit Thing, gaaer ikke tibetinget an; thi naar 
det andet Thing ikke har Medlemmer, som ere 


